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Some useful projects 
 
A framework of reference for pluralistic approaches to languages and cultures, ECML project 2012-
2015, resource website available at www.ecml.at/carap/ 
 
Developing language awareness in subject classes, ECML project 2016-2019, resource website 
available at www.ecml.at/languageinsubjects/ 
 
EOL – Learning environments where modern languages flourish, ECML project 2016-2019, resource 
website available at www.ecml.at/learningenvironments/ 
 
A guide to teacher competences for languages in education, ECML project 2016-2019, resource 
website available at www.ecml.at/guidetoteachercompetences. 
 
IPEPI – Parents – Involving parents in plurilingual and intercultural education, ECML project 2016-
2019, resource website available at www.ecml.at/parents 
 
RECOLANG – Resources for assessing the home language competences of migrant pupils, ECML 
project 2020-2022, resource website available at www.ecml.at/homelanguagecompetences/ 
 
SMS-A lezione con più lingue – Il Multilinguismo nelle scuole in Alto Adige, Eurac Research, available 
at https://sms-project.eurac.edu/?lang=it 
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